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Laurel McCallister zwaait haar zus uit, die met haar gezin naar een kerstfeest gaat. Dan klinkt er een enorme explosie... Een autobom. De laatste woorden van haar zus zijn dat Laurel op zoek moet naar sheriff Garrett Galloway; hij is de sleutel tot de waarheid. Als iemand het daarna ook op haar heeft voorzien, blijkt deze waarheid gevaarlijker te zijn dan ze ooit had kunnen vermoeden...


Proloog

 

 

 

Vandaag was geen normale dag.

Normaal gesproken zou Laurel McCallister het prachtig gevonden hebben om een avond met haar nichtje Molly prinsesje te spelen, te knikkeren en gewoon weer kind te zijn, maar deze avond niet. Laurel liet de ijskoude wind in haar wangen bijten. Ze stond in de deuropening van het huis van haar zus Ivy in Virginia om de familie uit te zwaaien, die naar de plaatselijke kerstoptocht ging kijken. Haar hand omklemde het bedelarmbandje dat Ivy even daarvoor daarin had gestopt.

Een cadeau van hun vermiste vader.

Al meer dan twee maanden hadden ze niets van hem gehoord. Totdat Ivy die dag plotseling dat zilveren sieraad opgestuurd had gekregen. Geen briefje, slechts haar vaders beverige handschrift op de envelop met het poststempel van Washington DC Door in de armband te knijpen probeerde Laurel het onheilspellende voorgevoel te onderdrukken dat haar niet had verlaten sinds Ivy haar het cadeau had laten zien. Haar zus had haar verteld dat ze het erover moesten hebben. Later die avond. Dat voorspelde niet veel goeds.

Nadat Laurel haar vijfjarige nichtje had opgetild, trok ze haar dicht tegen zich aan. Molly was herstellende van een keelontsteking en had erop gestaan haar moeder gedag te wuiven. Ivy beantwoordde de zwaai vanaf de oprit. In haar ogen viel ongerustheid te lezen, maar niet de typische ongerustheid van een moeder om de gezondheid van haar jongste dochter.

Laurel bekeek de landelijke omgeving rond Ivy’s huis. De dichtstbijzijnde buren waren buiten gehoorsafstand, dus zou het rustig en veilig moeten zijn. Ook al werkte Laurel dan slechts als CIA-analiste, ze had dezelfde training gevolgd als degenen in het veld. Dus wist ze waar ze op moest letten.

Alles leek normaal, maar toch bleef ze druk onder in haar buik voelen. Haar zus en zwager weigerden Kerstmis voor de kinderen te laten verpesten door hun zorgen, maar Laurel had de spanning in haar zus’ ogen en de frons in haar zwagers voorhoofd gezien. Ze streelde over het zijdeachtige blonde haar van haar jongste nichtje.

Met haar grote blauwe kijkers gevuld met tranen zag Molly haar moeder, vader, broer en zus vertrekken. ‘Het is niet eerlijk. Ik wil ook naar de optocht. Ik zou een engel spelen.’

Het ongelukkig klinkende stemmetje bezorgde Laurel een steek in haar hart. Ze legde haar hand op het warme voorhoofd van het kleine meisje. ‘Sorry, Molly Magoo. Niet met deze koorts.’

Ivy liet Molly’s oudere broer en zus op de achterbank van de auto plaatsnemen. Hoewel Laurels maag nog steeds in de knoop zat, knikte ze haar zus zelfverzekerd toe. In Ivy’s ogen zag ze dezelfde leugen. Ze leken zoveel op elkaar.

Een van de kinderen – dat moest wel Michaela zijn – gooide een speelgoedgiraf door het openstaande portier naar buiten. Hoofdschuddend raapte Ivy de knuffel op.

Laurel besloot de deur vast dicht te doen. ‘Maak je geen zorgen, Molly. Ze zijn zo weer –’

De stilte van de avond werd doorbroken door een luide explosie, en Laurel werd achteruit geblazen door een stroom hete lucht. Aan de bestuurderskant van de SUV schoten vlammen de lucht in. De auto ging in een helse vuurzee op. Woeste zwarte rookpluimen stegen op richting de hemel.

Mijn god, néé! Laurels knieën trilden; ze schudde haar hoofd. Dit kon niet echt gebeuren. Haar keel werd dichtgeknepen. Ze drukte Molly’s hoofd tegen zich aan in een poging het meisje de aanblik te besparen, maar haar nichtje had al te veel gezien. Haar oorverdovende gegil overstemde het geraas van het vuur.

Er kwamen geen geluiden uit de auto. Geen kreten van pijn of angst, niets.

Laura moest íéts doen.

‘Blijf hier!’ schreeuwde ze tegen Molly. Met een noodgang rende ze over het bevroren tuinpad, terwijl ze ondertussen haar telefoon uit haar zak haalde en het alarmnummer belde. ‘Help!’ Verzengende hitte verschroeide haar huid. Dit was geen gewone autobrand en dit was niet zomaar een bom. Dit was een professionele aanslag.

Niet in staat om weg te kijken, staarde ze vol afschuw naar de binnenkant van de wagen. Over een paar minuten zou er niets meer van over zijn. Alleen as. Het zou zelfs niet meer mogelijk zijn om te achterhalen hoeveel mensen er in de auto hadden gezeten.

De telefoon gleed uit haar vingers.

Ivy’s gezin bestond niet meer. Niemand zou dit hebben kunnen overleven. In paniek keek Laurel om zich heen op zoek naar haar zus. Haar hart brak toen ze het rokende lichaam een paar meter van de auto vandaan zag liggen. Ze rende ernaartoe en knielde naast Ivy’s lichaam, waarvan de rechterkant zwartgeblakerd en onherkenbaar was, en de linkerkant vol smeulende brandblaren zat.

‘Laurel –’

‘Niet praten, Ivy.’ Laurel kon haar tranen niet tegenhouden.

Ivy ging verliggen en gilde het daardoor uit van de pijn. ‘Stom,’ fluisterde ze schor. ‘Niet v-v-voorzichtig genoeg. Kan niet... vertrouwen op...’

‘Sst...’ Laurel had geen idee hoe ze kon helpen. Ze stak een hand uit, maar er was geen deel van Ivy’s lichaam dat niet verbrand was. Ze was bang om haar zus aan te raken. Waar bleef de ambulance?

Ivy kuchte, en Laurel boog zich voorover. ‘Niet opgeven. Er komt hulp aan.’

‘Te laat. V-vind Garrett Galloway. Sheriff. Vertel hem dat... hij gelijk had.’ Met haar niet-verbrande oog knipperde Ivy, en ze keek naar de verbrande wagen. Er verscheen één traan. ‘Alsjeblieft. Red. Molly.’ Plotseling werd haar oog groot. ‘Geweer!’

Laurels training nam het over. Ze liet zichzelf plat op de grond vallen. De boom achter haar werd geraakt. Vloekend rolde ze zichzelf razendsnel om. Haar wapen zat in de wapenkluis in het huis. Centimeters van haar oor vandaan hoorde ze een kogel inslaan. De aanval kwam uit de struiken.

‘Verrader!’ Ivy’s rasperige stem schreeuwde een zwakke verwensing.

Er klonk nog een schot.

De kogel raakte Ivy midden op haar slaap.

Tot in het diepst van haar wezen geschokt schuifelde Laurel een paar meter naar achteren, het vuur als een schild tussen haar en de schutter gebruikend, terwijl ze de pijn in haar hart probeerde te negeren. Later zou ze rouwen. Nu had ze maar één doel: Molly in veiligheid brengen.

Er loeiden sirenes, waarop er een vloek klonk, gevolgd door ten minste twee paar voetstappen waarvan het geluid vervaagde.

Godzijdank waren ze gevlucht. Laurel had een kans. Ze rende naar binnen en nam een snikkende Molly in haar armen, waarna ze de deur dicht trapte.

Door een spleet in de gordijnen keek ze naar buiten. Er scheurde een politiewagen de oprit op. Die was hier veel te snel. Ze drukte Molly tegen zich aan en schoof toen de grendel op de deur, waarna ze tegen de muur leunde. ‘O, Ivy.’

‘Tante Laurel?’ zei Molly tussen twee snikken door. ‘Ik wil mijn mammie en pappie.’

‘Ik ook, popje.’

Laurel omhelsde haar nichtje nog steviger. Ze had twee keuzes: de politieagent buiten vertrouwen of het advies van haar zus opvolgen.

Na de afgelopen twee maanden... Ze liet de armband van haar vader in haar zak glijden, waarna ze een foto van de muur trok. Haar zus en haar gezin, allemaal glimlachend. Ze had geen keus. De professionele bom, de snelle komst van de politieagent, dat rook naar doorgestoken kaart.

Snel haastte ze zich door het huis. Ze pakte Molly’s antibiotica en het pistool uit de wapenkluis, ondertussen half verwachtend dat de agent op de deur zou bonken. Toen hij dat niet deed, wist ze dat ze gelijk had. Ze tuurde uit het raam. Het lichaam van haar zus was verdwenen. Net als de politiewagen.

Het geluid van een brandweersirene drong het huis binnen. Geen tijd meer. Ze pakte de envelop die haar vader had gestuurd en stopte die samen met een deken en Molly’s favoriete knuffelleeuw in een tas. Daarna trok ze Molly een jas aan, tilde haar nichtje op en rende de achterdeur uit. Achter zich hoorde ze geschreeuw. Rook en vuur gaven de hemel een angstaanjagende aanblik, die ze nooit meer zou vergeten.

Even stond ze stil om op adem te komen. De kou drong door haar jas heen.

‘Tante Laurel? Stop. Zo kan mammie ons niet vinden.’ Molly’s vingers drukten in Laurels nek.

Arme Molly. Hoe kon ze een vijfjarige uitleggen dat slechte mensen hele gezinnen uitmoordden? Hoe graag wilde ze dat zelf niet begrijpen! Ze wenste dat ze net als Molly kon zijn. Maar dit was geen tekenfilm waarin iedereen de afschuwelijkste aanvallen overleefde. De werkelijkheid was dat niemand een tweede kans kreeg.

Ze moest weg zien te komen van de mannen die op haar hadden geschoten, die haar zus en haar gezin hadden vermoord. Maar ze wist niet wie ze kon vertrouwen. Afgezien van haar zus.

Daardoor bleef er slechts één optie over. Eén man.

Garrett Galloway.

Nu moest ze hem alleen nog zien te vinden.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Gewoonlijk was het rustig in Trouble, Texas, en zo had sheriff Garrett Galloway het graag. Afgezien van de plaatselijke zatlap, een paar recalcitrante kinderen en een burgemeester met een te dure auto voor wat hij verdiende, gebeurde er niet veel.

Garrett zette zijn Stetson goed en stak zijn handen in de zakken van zijn bomberjack tegen de decemberkou. Al veel te lang had hij zich in Trouble schuilgehouden. Toen hij een jaar eerder met gebroken lichaam en bloedend hart was aangekomen, had hij erop vertrouwd dat het kleine stadje in het westen van Texas de perfecte plaats was om in te verdwijnen en een paar maanden onvindbaar te blijven. Tenslotte dacht iedereen dat hij dood was. En het was voor Garrett belangrijk dat ze dat bleven denken, totdat hij degenen had opgespoord die al zijn geliefden hadden vermoord en hen daarvoor had laten boeten. Hij had zich echter nooit voorgesteld dat hij er zó lang zou blijven.

De laatste update waarop hij had gerekend, had hij niet gekregen. Bovendien was zijn laatste gesprek met zijn mentor en ex-partner James McCallister veel te... optimistisch geweest. Een dergelijke combinatie betekende meestal dat er iets volkomen fout was gegaan.

Zonder badge of wapen vertrok Garrett nooit van huis. Nadat hij een blik had geworpen in de met guirlandes en verlichting versierde maar verder lege hoofdstraat, begon hij aan zijn gebruikelijke avondronde.

James McCallisters verdwijning had Garrett van zijn stuk gebracht. Zijn mentor had de afgelopen paar maanden alle connecties die hij in zijn bijna dertigjarige carrière had gelegd, gebruikt om de verrader op te sporen. Risicovol, maar na een jaar had het eindelijk wat opgeleverd: een paar compromitterende, uiterst geheime documenten waarin overzeese agenten en missies werden genoemd, en een aantal vermiste, zeer moderne wapens. De deur stond op een kiertje, maar was nog niet ver genoeg open om erdoorheen te stappen. En de radiostilte beviel Garrett niets.

Terwijl hij zijn opties – die geen van alle goed waren – overdacht, liep hij verder. Na een paar honderd meter zag hij een onbekende donkere auto langzaam door de straat rijden. Niemand reed zo langzaam. Niet in Texas. Tenzij ze iets naars van plan waren. En niemand kwam zonder goede reden naar Trouble. Het was geen stadje waar mensen toevallig doorheen reden. Dus gingen er onmiddellijk alarmbellen in zijn hoofd af. Hij ging de eerstvolgende hoek om en dook achter een heg.

De auto vertraagde nog meer, en reed toen toch verder. Interessant.

Gespannen en voorbereid liep Garrett door tot de rand van het stadje. Wachtend op de auto tuurde hij de desolate woestijn in.

Vlakbij hoorde hij iets kraken, alsof iemand op een takje stapte.

Op dit tijdstip zou hier niemand moeten zijn. Was het een coyote?

Garrett haalde zijn Beretta uit zijn schouderholster. Hij staarde omhoog naar de met sterren bezaaide hemel en schoof zijn Stetson naar achteren.

In zijn ooghoek zag hij een donkere figuur achter een hek wegduiken. De persoon was van gemiddelde lengte en tenger, zijn of haar bewegingen waren behoedzaam, strategisch en getraind. Iemand die hij in zijn vorige leven had tegen kunnen komen.

Het werd heel stil.

Garrett schopte tegen de grond en stofte zijn hoed af. Zijn spieren waren aangespannen en hij hield zijn wapen schietklaar. Hij voelde iemands ogen op zich gericht, waardoor hij van zijn route afweek en nonchalant in de richting van de verborgen persoon slenterde.

Toen hij zijn doel had bereikt, draaide hij zich ineens om en haalde de kerel met een paar snelle bewegingen onderuit, waarbij hij het pistool buiten zijn bereik schoof en zijn onderarm op het kwetsbare gedeelte van zijn keel drukte. ‘Wat was je van plan?’ gromde hij, de capuchon van zijn gevangene naar achteren schuivend.

Het gekreun dat hij hoorde, was niet wat hij had verwacht. Hij haalde zijn zaklamp tevoorschijn en zette die aan. Angstige blauwe ogen keken naar hem op. Een vrouw. Hij drukte nog harder. Een man of een vrouw, ze konden allebei doden. Ze zou het slachtoffer kunnen spelen, terwijl ze ondertussen koelbloedig plannen aan het smeden was om hem te vermoorden. Hij was niet van plan haar los te laten.

Toen hij haar beter bekeek, trok hij verbaasd zijn wenkbrauwen op. Die ogen, die neus, ze kwam hem bekend voor.

Verdomme.

‘Lauren McCallister,’ zei hij. De moed zakte hem in de schoenen. Ze had slechts één reden om naar Trouble te komen.

Zijn verleden had hem gevonden. En dat betekende dat James McCallister onder de groene zoden lag, en dat de mannen die Garrett dood wilden hebben, binnenkort hier zouden zijn.

 

De straatstenen drukten in Laurels rug, maar ze bewoog zich niet. Met zo’n honderd kilo boven op zich ging dat ook niet. Ze was haar wapen kwijt en de man die op haar lag, wist hoe hij moest doden. De druk op haar keel bewees dat.

Erger nog, de sheriff – met ster en al – kende haar naam. Van het voordeel van verrassing was dus geen sprake.

Haar hele lichaam deed pijn. Ze zou hier waarschijnlijk een heleboel blauwe plekken aan overhouden. Het had haar een goed idee geleken om Garrett Galloway eerst een tijdje te observeren. Ivy mocht haar dan verteld hebben dat ze hem kon vertrouwen, maar Laurel moest voorzichtig zijn.

Het portier van de auto ging open, en er kwamen kleine voetjes naar hen toe gerend. ‘Laat haar los!’ Molly timmerde met haar kleine vuisten op Garretts rug.

Hij kromp een beetje ineen en draaide zich toen naar het meisje om.

Nú! Laurel trapte tegen zijn scheenbeen. Hoewel hij kreunde, verroerde hij zich niet. Kronkelend en tegen zijn schouders duwend, probeerde ze onder het zware lichaam vandaan te komen. ‘Molly, ga terug!’

Het meisje aarzelde.

Plotseling rolde Garrett van Laurel af, nam haar pistool in zijn hand en stond met poema-achtige soepelheid op. ‘Maak je geen zorgen, ik zal jullie niets doen.’ Hij stak haar wapen achter zijn broekband en staarde haar aan.

Voorzichtig zoog ze lucht naar binnen, waarna haar nichtje in haar armen dook. ‘Gaat het, tante Laurel?’

Haar armen om Molly heen slaand, keek ze op naar Garrett. ‘Jij bent mijn heldin, meisje.’ Ze dwong zichzelf kalm te klinken.

Molly hield zich aan Laurel vast en keek Garrett boos aan.

Die moest zijn uiterste best doen zijn gezicht in de plooi te houden. Er lag een vriendelijke uitdrukking in zijn ogen toen hij Molly’s blik beantwoordde.

Voor het eerst in dagen ontspanden de spieren in Laurels nek en schouders zich. Misschien had ze toch de juiste beslissing genomen.

Niet dat ze een keuze had gehad. Er was niets op het nieuws geweest over haar familie. Geen woord over de schietpartij of over het feit dat Ivy was gedood door een kogel in haar hoofd. Er was een klein berichtje geweest over een SUV die in vlammen was opgegaan, maar dat werd aan een losgeraakte hoogspanningskabel geweten. Op dat moment had Laurel doorgehad dat ze er alleen voor stond.

Tot nu toe.

Na haar moeders dood hadden Ivy en Laurel geleerd alleen op zichzelf te vertrouwen. Nu kon ze het echter niet alleen af. Dat wist ze, maar prettig was anders.

Ze bestudeerde Garrett Galloway. Hij leek betrouwbaar, maar kon ze op haar intuïtie afgaan? Zou deze man haar helpen? Ze bad dat haar zus gelijk had gehad, dat hij een van de goede kerels was.

Garrett schoof zijn Stetson naar achteren. ‘Ik had...’ Toen hij naar Molly keek, was het duidelijk wat hij wilde zeggen.

Laurel begreep het. Molly en zij zouden dood zijn geweest... als hij hen dood had willen hebben. ‘Hoe ken je mijn naam?’

Hij trok een wenkbrauw op, stak zijn Beretta in de schouderholster en gaf haar haar wapen terug. ‘Ik ken je vader. Je foto staat op zijn bureau... op het werk.’

Zijn gezicht sprak boekdelen. Ze begreep het. Garrett had met haar vader bij een Other Government Agency, een OGA, gewerkt. Geheime fondsen, geheime missies, geheime resultaten. Ook Ivy had daar gewerkt. In Laurels hoofd begonnen alarmbellen te rinkelen. Haar zus had haar naar een man gestuurd die met dezelfde mensen werkte als degenen die achter de bom zouden kunnen zitten. Aan de andere kant, wie zou haar beter kunnen helpen?

Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Je ziet eruit alsof je een tijdje onderweg bent geweest,’ zei hij. ‘Zullen we wat gaan eten? Dan kunnen we praten.’

Ze aarzelde, maar wat kon ze doen? Alleen vanwege Garrett Galloway was ze naar dit stadje gekomen. Ze wist niet wat ze had verwacht. Hij leek zo uit een populaire tv-serie gestapt te zijn, met zijn badge, donkerbruine hoed, leren jack en doordringende bruine ogen, die recht door haar heen keken. Als ze met iemand de zonsondergang tegemoet zou willen rijden, zou het met Garrett Galloway zijn. Maar wat ging ze met hem dóén, nu ze hem had gevonden?

Hij trok zijn hand niet terug, wachtte af. Zuchtend legde ze haar hand in de zijne, waarna hij haar omhoogtrok. Molly ging ook staan en verborg zich achter Laurel, terwijl ze naar Garrett omhoogtuurde.

Met zijn hoofd scheef keek hij het meisje geruststellend aan. ‘Kom met me mee,’ zei hij toen zacht tegen Laurel.

‘Ik heb mijn auto –’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Pak je spullen en laat de auto staan. Als iemand je gevolgd heeft, wil ik niet dat ze weten naar wie je op zoek was.’

‘Ik ben heel voorzichtig geweest. Het heeft me een hele dag extra gekost om hier te komen door alle omwegen die ik heb gemaakt.’

‘Als het je was opgevallen dat je werd gevolgd, zou je nu al dood zijn.’ Die vlak uitgesproken woorden gaven aan hoe groot het gevaar was waarin ze zich bevonden. Hij liep naar de wagen, haalde de grote tas eruit en hing die om zijn linkerschouder. Al hun bezittingen zaten in die tas. ‘Totdat ik er zeker van ben dat het niet zo is, gaan we ervan uit dat je wel bent gevolgd.’

Laura verstrakte. Onder normale omstandigheden kon ze heel goed voor zichzelf en Molly zorgen.

Garrett deed een stap naar haar toe. ‘Jíj bent naar míj toe gekomen,’ zei hij. ‘Je had me kunnen verraden. Je moet naar me luisteren.’

Kennelijk was hij op een missie. Dat had ze kunnen weten.

Ze was er trots op dat ze zichzelf kon redden, dat ze bijna elke situatie aankon. Ook Ivy was echter altijd voorzichtig geweest, en haar zus was nu dood. Laurel moest de werkelijkheid onder ogen zien. De eerste dag dat ze op de vlucht was geslagen, was ze in het diepe gesprongen, en Garrett Galloway was de badmeester.

Dus knikte ze en tilde Molly op. ‘Hoe ver is het?’

‘Aan de andere kant van de stad,’ antwoordde hij, terwijl hij weer om zich heen keek.

‘O, een paar straten verderop dus?’ zei ze, haar wenkbrauwen optrekkend.

Garrett hield zijn hoofd schuin, en één mondhoek krulde omhoog in een glimlachje. ‘Laten we gaan.’

Nadat ze één blok huizen waren gepasseerd, stond Laurels hele lichaam weer strak van de spanning. Ze had nog nooit iemand zo dodelijk gefocust gezien als Garrett. Hij leek zich bewust van elke schaduw en beweging.

Plotseling stond hij stil. Hij duwde Molly en haar tegen een hek aan en haalde zijn wapen tevoorschijn. Toen hoorde ze het. Het geronk van een motor. Het werd luider, en toen weer zachter. Hij ontspande zich en keek van Laurel naar Molly. ‘We gaan weer door.’

Terwijl hij hen zwijgend door de stad leidde, klampte Molly zich aan Laurel vast. Haar ogen werden zwaar en haar lijfje werd slap. Het arme meisje was uitgeput, net als haar tante.

Garrett paste zijn stappen aan de hare aan. Hij boog zich naar Laurel toe en fluisterde in haar oor: ‘Wat je hierheen heeft gebracht, was erg, hè?’

Onmiddellijk begonnen er tranen in haar ogen te prikken. Ze had geen reserves meer. Ze wilde niets liever dan tegen hem aan leunen en hem zijn armen om haar heen laten slaan. Maar dat kon niet.

Uit zelfbehoud liet ze haar hoofd zakken, in de verwachting dat haar lange haar als een gordijn haar ware gevoelens zou verbergen, maar dat gebeurde niet. Ze haalde een hand door haar korte lokken. Weg waren haar unieke roodbruine haren. In plaats daarvan had ze nu een saai kort kapsel. Ze mocht niet opvallen.

‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Beter dan je weet.’

Voordat ze over zijn opmerking kon nadenken, verhoogde hij het tempo. ‘Mijn huis is vanaf hier nog tien minuten lopen. We steken de hoofdstraat over, slaan af en dan zijn we er bijna.’

Bij elke stap die ze deden, kwamen er meer knipperende lichtjes en guirlandes in zicht. Hij stond even stil en duwde hen achter een boom, terwijl hij de hoofdstraat af tuurde.

Molly keek langs hem heen, waarna haar mondje een verbijsterde ‘O’ vormde. ‘Tante Laurel, kijk! Het is hier kerst.’ Het kleine meisje slikte. ‘Onze kerst is heel ver weg.’

Laurel klopte op haar nichtjes rug. ‘Kerstmis volgt ons wel, Molly Magoo. Het wordt misschien een beetje anders dit jaar, maar kerst wordt het.’

Met een hoopvolle blik in haar ogen keek Molly haar aan. ‘Zijn mammie en pappie dan weer terug?’

‘Daar hebben we het later nog wel over.’ Laurel wist niet wat ze moest zeggen. Ook al had Molly de explosie gezien, het feit dat haar moeder, vader, broer en zus nooit meer terug zouden komen, was nog niet tot haar doorgedrongen.

‘We moeten opschieten.’ Garrett stak zijn arm uit. De hoofdstraat van Trouble stelde niet veel voor. Twee rijbanen, één stoplicht. ‘Oversteken.’ Ze waren halverwege de straat toen een motor tot leven kwam. Met gierende banden kwam er een wagen recht op hen af gescheurd.

Garrett duwde hen achter een muur, gooide de tas van zich af en liet zich toen zelf, in het zicht, op de grond vallen.

Een regen aan kogels vloog over Laurels hoofd heen, terwijl ze op de grond terechtkwam. Molly schreeuwde. Laurel ging over het trillende lijfje van het meisje liggen en trok haar wapen. Ze hief haar hoofd op en schoof iets naar voren. Overal sloegen kogels in; stukjes beton spatten op. Ze trok Molly dichter tegen zich aan, terwijl ze de kolf van haar pistool omklemde.

Er klonken nog meer schoten achter de muur. Daarna het geluid van gierende banden dat wegstierf.

Toen ze dat hoorde, kroop Laurel voorzichtig verder naar voren, met haar pistool in de aanslag. Ze verwachtte het ergste, maar Garrett lag nog steeds levend op de grond, met zijn wapen op de verdwijnende SUV gericht. Hij loste nog twee schoten, waarna hij zacht vloekte.

Laurel kon nauwelijks ademhalen. Ze hadden haar gevonden.

‘Wat is hier aan de hand?’ riep een mannenstem, en het onmiskenbare geluid van een enkelloops hagelgeweer weergalmde in de duisternis.

‘Alles onder controle, Mr. McCreary,’ riep Garrett terug. ‘Ik ben sheriff Galloway. Ga terug naar binnen.’

Er sloeg een deur dicht.

Nog een aantal seconden hield Garrett zijn wapen in de aanslag, maar toen pakte hij zijn telefoon. ‘Een schietpartij bij de kruising van Oak en First, Keller,’ zei hij tegen zijn hulpsheriff. ‘Activeer het alarmsysteem en draag iedereen op binnen te blijven. Ik laat je weten wanneer het weer veilig is.’ Na de telefoon in zijn zak te hebben gestopt, rende hij naar Laurel toe. ‘Is alles in orde met jullie?’

Molly lag in Laurels armen te huilen. Hoeveel meer haar nichtje nog zou kunnen verdragen, wist Laurel niet.

‘Kom mee.’ De spanning was duidelijk van zijn gezicht af te lezen terwijl hij Molly optilde. Laurel droeg de tas en volgde hem op de voet. Hij nam hen mee naar een steeg achter een rij huizen. Bij een van die huizen stond hij stil en haalde een bos sleutels uit zijn zak. ‘We moeten uit het zicht blijven. Ik ga wat noodzakelijke spullen pakken. Daarna moeten we een veilige plek vinden om ons te verbergen.’

‘Het spijt me,’ zei ze zacht. ‘Het is mijn schuld dat je hierbij betrokken bent geraakt.’

Hij knikte kort. ‘Wie wist dat je naar Texas zou gaan?’

‘Nie-niemand.’

‘Wie heeft je over mij verteld? Je vader?’

‘Mijn... mijn zus.’

‘Ivy?’ Garrett fronste. ‘Ze werkte voor het bureau, maar we zijn nooit samen op missie geweest.’

Laurel beet op haar lip. ‘Mijn zus noemde je naam kort voor ze haar laatste adem uitblies. En ze zei dat ik je moest vertellen dat je gelijk had.’

 

De SUV scheurde over de snelweg Trouble uit. Mike Strickland trapte het gaspedaal diep in en sloeg af, een oude zandweg op die de helse West-Texaanse woestijn in liep. Toen hij de wagen ten slotte tot stilstand had gebracht, sloeg hij met zijn vuist op het stuur. ‘Verdomme. Wie was die kerel?’

‘De wet,’ zei zijn partner Don Krauss droog. ‘Zag je de ster op zijn overhemd niet?’

‘Geen enkele sheriff heeft van die reflexen,’ zei Strickland. ‘Ze had dood moeten zijn. Allebei hadden ze dood moeten zijn.’

‘De vrouw heeft ons vier dagen weten te ontlopen. En dat terwijl ze maar analiste is. Oké, ze werkt wel voor de CIA. En ze is echt slim. Ze is twee keer van wagen gewisseld en heeft geen enkele keer haar mobiel aangezet.’ Krauss tikte op de zeer geavanceerde draagbare meetapparatuur. De jonge vrouw in de gedeukte Chevy had het halve land doorkruist, en ondanks alle apparatuur hadden ze haar niet te pakken gekregen.

‘Ze heeft geluk gehad,’ zei Strickland fronsend.

Krauss snoof. ‘Nee, wij hadden geluk toen ze haar pinpas gebruikte. De enige domme zet die ze heeft gedaan, maar ze heeft al haar geld opgenomen en dus zullen we niet nog eens zo’n buitenkans krijgen. En nu heeft ze hulp.’ Hij zette zijn voet tegen het dashboard. ‘Als Ivy heeft gepraat...’

‘Ik weet het, ik weet het.’ Nerveus krabde Strickland aan zijn handpalm. Hij werd niet van veel dingen zenuwachtig, maar zijn baas... Hij dwong zichzelf op te houden met krabben en omklemde het stuur. ‘We kunnen dit goedmaken. Het forensisch team zal nog weken bezig zijn met het onderzoek naar wat er over is van de auto. Ik heb ervoor gezorgd dat hij helemaal in vlammen is opgegaan, en ik heb vrienden op het kantoor van de plaatselijke lijkschouwer. Als ze de boel kunnen vertragen tot wij nog twee verbrande lijken aandragen, zal niemand er ooit achter komen. Iedereen zal geloven dat de vrouw en het meisje die nacht met de rest van hun familie zijn omgekomen.’

‘Je hebt haar in het hoofd geschoten,’ merkte Krauss op. ‘Dat moet de politie opgevallen zijn.’

‘Maar het is toch niet in het nieuws geweest?’ zei Strickland met een glimlachje.

Krauss schudde zijn hoofd. ‘Ik dacht dat ze vanwege het onderzoek details achterhielden.’

‘O, nee. De eerste kerel ter plaatse heeft haar in het vuur gegooid. Iedereen houdt verder zijn mond. Ze denken dat het om ‘‘nationale veiligheid’’ gaat.’

‘Te veel losse eindjes, Strickland.’

‘Ik weet genoeg over activiteiten van mijn contacten die niet door de beugel kunnen. Zij zullen echt niet snel hun mond opendoen. Ze kennen de regels.’ Strickland wierp een blik op zijn partner. ‘Je leest de krant, toch? Herinner je je die dode patholoog van vorig jaar? Ik had geen keus. Hij was een los eindje. En zoals de baas altijd zegt: ‘‘losse eindjes zijn slecht voor de zaak.’’ ’

‘Ik neem aan dat de baas jou daarom op deze zaak heeft gezet, want we hebben twee heel belangrijke losse eindjes.’ Met een ernstige in plaats van zijn gebruikelijke sardonische gelaatsuitdrukking keek Krauss Strickland aan. ‘Vraag jij je wel eens af hoe het gekomen is dat we voor die psychopaat werken? Want ik begin steeds meer spijt te krijgen van de klussen die we doen.’

‘Voor het welzijn van –’ begon Strickland, terwijl zijn hele rug zich aanspande.

‘Ja, ooit geloofde ik dat ook,’ onderbrak Krauss hem.

‘Niet doen,’ zei Strickland haastig. ‘Zeg niets wat ik moet rapporteren.’

‘Zegt de man die zijn blunder geheim probeert te houden.’

‘Ik heb geen zin om een lesje geleerd te krijgen. Als jij praat, zijn we dood. We zijn trouwens sowieso dood als we hier geen oplossing voor vinden.’

‘Ik weet het.’ Krauss’ stem was vlak. ‘Ik heb een gezin dat ik moet beschermen. Laten we dit snel afhandelen, de rotzooi opruimen en maken dat we hier wegkomen. Ik heb nu al een hekel aan Trouble.’

‘Geen getuigen. Mee eens?’ Strickland startte de auto.

‘De sheriff ook? Dat zou wel eens wat publiciteit kunnen opleveren.’

‘Op zo’n geïsoleerde plek, zo dicht bij de grens, kun je op allerlei manieren omkomen.’
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